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How it all began

Louisiana State University (LSU) and Mendel University in Brno (MENDELU) began to cooperate in 2014.
At that time, LSU approached MENDELU with the proposition of establishing a strong strategic partner-
ship between universities. "LSU and MENDELU have a similar focus, teaching at all levels, from undergrad-
uate to doctoral degree programs, and top research; therefore, we approached MENDELU with the offer.
The communication between universities was optimistic, fast and clear from the beginning," said Ivana
Tregenza, the director of LSU College of Agriculture International Relations. The universities are both active
in regional development and world-class research. Over the six years of partnership, the universities have
managed to establish lasting personal and professional contacts across departments and faculties. The
program shifted from cooperation between international relations offices to cooperation at the administra-
tive level and, finally, to strategic cooperation at both levels.

"The opportunity to collaborate between two premier agriculture research universities in different environ-
ments lets us expand our scope and resources to provide valuable information to our stakeholders and build
capacity for our faculty and students."

Wade Baumgartner, LSU AgCenter Associate Vice President

Our goals for the future are joint research, scientific publications, technology transfer and increased links be-
tween the two universities and the private sector from both countires, the U.S. and the Czech Republic.

Jak to celé zacalo?

Spoluprace univerzit zapocala v roce 2014 tim, Ze Louisiana State University (LSU) oslovila Mendelovu univerzitu v Brné (MEN-
DELU) s planem vytvofit mezi univerzitami pevné a strategické partnerstvi. ,Protoze LSU i MENDELU maji podobné zaméten,
vyuku na vsech Urovnich, od bakalafskych az po doktorské studijni programy, a Spickovy vyzkum, rozhodli jsme se s nabidkou
spoluprace oslovit pravée MENDELU. Komunikace byla od za¢atku optimisticka, rychld a jasnd,' uvedla vedouci LSU College of
Agriculture International Relations Ivana Tregenza. Univerzity si jsou blizké i tim, Zze se obé& podileji nejen na regionalnim rozvoiji,
ale i na vyzkumech na celosvétové Urovni. Za Sest let partnerstvi se podarilo vybudovat trvalé osobni i profesni vazby napfic
oddélenimi i fakultami. Program se tak presunul ze spoluprace mezi zahrani¢nimi oddélenimi, pres spolupraci na administrativni
Urovni az ke strategické spolupraci na nékolika Urovnich.

Prilezitost spolupradce dvou prednich univerzit zabyvajicich se vyzkumy v oblasti zemédélstvi v rdznych prostredich nam
umoznuje rozsitit nasi oblast pdsobeni a zdroje, abychom poskytovali cenné informace nasim zU¢astnénym stranam a vybudo-
vali kapacitu pro nagi fakultu a studenty."

Wade Baumgartner, viceprezident LSU AgCenter

Nasimi cili do budoucna jsou spolec¢né vyzkumy, védecké publikace, transfer technologii a intenzivnéjsi propojeni mezi obéma
univerzitami a privatnim sektorem, jak z USA, tak z CR.
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Louisiana State University is an important partner for us, and | am very pleased that we have managed
to build strong and stable cooperation, which is beneficial for both universities, even though they are on
different continents. | am very proud of our international cooperation, exchanges of students and aca-
demics, sharing common aims and challenges, as well as joint research projects of both universities. Our
cooperation moves both universities not only in science but also in all other areas. | believe it will continue
successfully even in difficult times of the pandemic, and we will find a way of communication that brings
us even closer. Although we cannot meet personally, we can use online connections to continue our on-
going projects, complete the set goals and face other challenges together.

Danuse Nerudova, rector of MENDELU

Univerzita v Louisiané je pro nas dUlezitym partnerem a jsem velmi rada, ze se nam podarilo vybudovat siinou a stabilni spo-
lupréaci, kteréa je prinosna pro obé univerzity, prestoze je kazda na jiném kontinentu. Jsem hrdé na nasi mezinarodni spolupraci,
vymény student’ a akademickych pracovnikd, sdileni spole¢nych cild a vyzev, i na spole¢né vyzkumné projekty obou univerzit.
Vzédjemna spoluprace posouva obée univerzity nejen v oblasti védy, ale také ve vSech dalSich oblastech. Véiim, ze tato spo-
luprace bude nadale Uspésné pokracovat i ve slozité dobé souvisejici s pandemil, a ze najdeme zpUsob komunikace, ktery
nas jesté vice sblizi. | kdyZz se nemizeme setkévat osobné, mdzeme vyuzivat moznosti online komunikace a pokracovat tak
v nasich zapocatych projektech, dokoncit stanovené cile a Celit spolec¢né dalSim vyzvam.

Danuse Nerudovd, rektorka MENDELU
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An ocean, languages and cultures separate us, yet the faculty and students of Mendel University and
LSU have discovered deep similarities throughout our affiliation. We each have a strong commitment to
research and education and a proud history of working with the agricultural industry in our regions of the
world. We also face some of the same challenges, and as we share our solutions and work together to over-
come those obstacles, we grow stronger together. | am proud of the relationship our two institutions have

built. Faculty and student exchanges, joint research projects, visiting scholars, joint events and technology
transfer enrich the work we do. While COVID-19 has halted our ability to work together in person, our unity
and cooperation continue even through this crisis. You can learn more about this work and how our collab-
oration continues to grow and thrive.

LSU Vice President for Agriculture William "Bill" Richardson

Prestoze nas déli ocean, odliSujeme se jazykem, kulturou a pdvodem, zZjistili jsme, ze studenti z Mendelovy univerzity a LSU,
jakoz i nase fakulty maji mnoho spole¢ného. VSichni méme silny zavazek k oblasti vyzkumu a vzdélavani a bohatou historii
pUsobeni v zemédélském prdmyslu v nasich regionech. Nékdy také celime stejnym vyzvam a sdileni jejich feseni a spo-
lupréace na prekonani prekazek pak vedou ke spole¢nému rdstu. Jsem hrdy na vztah, ktery si nase univerzity vybudovaly.
Vymeény student0 a zastupcU fakult, spolecné vyzkumné projekty, hostujici védci, spole¢né akce a transfer technologif
obohacuji nasi praci. | kdyz koronavirus zastavil moznost osobni spolupréace, nase jednota a spolupréace i navzdory této krizi
pokracuji. V této publikaci se dozvite vice informaci o nasi praci a o tom, jak nase spolupréace nadéle roste a prohlubuje se.

Viceprezident LSU pro zemédélstvi William ,Bill* Richardson
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Mendel University in Brno (abbreviated to MENDELU) is a public institution with a long tradition of excel-
lence in teaching and research that has driven new ways of thinking since 1919 and proudly bears the name
of J. G. Mendel, the founder of modern genetics.

Mendelova univerzita v Brné (zkracené MENDELU) je vefejnd instituce s dlouholetou tradici od roku 1919 v oblasti kvalitniho
vzdélavani a vyzkumu. Univerzita hrdé nese jméno J. G. Mendela, zakladatele moderni genetiky.

8,500 students, 20% international students /
8 500 studenty, 20% zahrani¢nich studentd

5 faculties and the Institute of Lifelong Learning /
5 fakult a 1 Institut celoZivotniho vzdélavani

More than 100 different graduate degree programs in Czech and in English languages /
Vice nez 100 studijnich programU v ¢estiné a anglicting

Examples of fields of study
Priklady studijnich programi

Professional Agriculture, Food Technology, Molecular Biology and Biochemistry, Animal Breeding, Plant
Production, Agricultural Engineering, Agroecology / Profesni zemé&délstvi, Technologie potravin, Molekularni
biologie a biochemie, Zootechnika, Fytotechnika, Zemédélské inzenyrstvi, Agroekologie

FFWT — Faculty of Forestry and Wood Technology / LDF — Lesnicka a dfevaiska fakulta: h
Landscaping, Furniture Design, Arboristics, Wood-based Construction, Furniture Designing and Processing,
Forestry, Technology and Management of Wood Processing / Krajinaistvi, Design nabytku, Arboristika, Stav-
by na béazi dfeva, Tvorba a vyroba nabytku, Lesnictvi, Technologie a management zpracovani dreva

J
~

FBE — Faculty of Business and Economics / PEF — Provozné ekonomicka fakulta:
Economics and Management, Business and Service Management, Administration, System Engineering
and Informatics / Ekonomika a management, Management obchodu a sluzeb, Administrace, Systémové
inzenyrstvi a informatika
/
. .y N
FH — Faculty of Horticulture / ZF — Zahradnicka fakulta:
Horticulture, Viticulture, Processing Technologies and Food Quality, Floristic Creation, Landscape Archi-
tecture, Garden and Landscape Realizations, Greenery Management / Zahradnické inzenyrstvi, Vinohradnictvi
a vinarstvi, Zpracovatelské technologie a kvalita potravin, Floristickad tvorba, Krajinafska architektura, Zahradni
a krajinarské realizace, Sprava zelené D
~

FRIDS — Faculty of Regional Development and International Studies /
FRRMS — Fakulta regionalniho rozvoje a mezinarodnich studii:
Regional Development, International Territorial Studies / Regionalni rozvoj, Mezinarodni teritoridlni studia
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Louisiana State University

The Louisiana State University Agricultural Center (LSU AgCenter) conducts agricultural research, exten-
sion and teaching programs. The LSU AgCenter works to advance and maintain the diverse and unique
agricultural industry of Louisiana, sustain the natural resources of Louisiana, provide nutritional research
and education, and develop youth and families through the 4-H program. Agricultural research in Louisi-
ana is dynamic, and its breadth is extensive. Traditional research areas remain at the core of AgCenter
programs: plant variety development, improved animal and plant production, environmentally sound pest
management, forest management and wood product development, natural resource conservation and
management, food technology and safety, and agricultural economics.

However, offshoots of traditional research have led to exciting discoveries in human disease diagnostics
and treatment, value-added products for oil drilling operations and recycling technology for contami-
nated wood products. LSU AgCenter extension programs bring this research to the people of Louisiana
and beyond. Each parish (an administrative subdivision within the state) has extension agents who work
directly with farmers, home gardeners, consumers, youth and families to solve problems and improve
lives. Extension agents also provide educational outreach and trainings to people in their communities.

LSU AgCenter departments include 4-H Youth Development; Agricultural Chemistry; Agricultural Economics
and Agribusiness; Agricultural and Extension Education and Evaluation; Animal Sciences; the Audubon Sug-
ar Institute; Biological and Agricultural Engineering, Entomology, Experimental Statistics; Nutrition and Food
Sciences; Plant, Environmental and Soil Sciences; Plant Pathology and Crop Physiology; Renewable Natural
Resources; and Textiles, Apparel Design and Merchandising. The LSU AgCenter also has research stations
across Louisiana where scientists deepen their knowledge and develop new technology. Many faculty
members at the LSU AgCenter hold joint appointments with the LSU College of Agriculture and teach in @
college academic departments that align with LSU AgCenter departments.

,
A
K

Louisiana State University

Louisiana State University Agricultural Center (LSU AgCenter) se zamétuje na zemédélsky vyzkum, rozdifujici a vyukové
programy. Pracuje na rozvoji a Udrzbé rozmanitého a jedinec¢ného odveétvi zemedélstvi v Louisiané, udrzuje tam pfirodni
zdroje, realizuje vyzkumy a vzdélavani v oblasti vyZzivy a prostrednictvim programu 4-H se soustifeduje na rozvoj mladeze
a rodin. Zemé&délsky vyzkum v Louisiané je dynamicky a rozséhly. LSU AgCenter se ve svych programech vénuje tradi¢nim
oblastem vyzkumu: vyvoji odrdd rostlin, zlepseni zivocisné a rostlinné vyroby, ochrané pred skddci setrné k zivotnimu
prostredi, lesnimu hospodarstvi a vyvoji produktd ze dieva, ochrané a sprévé prirodnich zdrojd, technologii a bezpedénosti
potravin a zemédélské ekonomice.

(03 4= 8

=

Smeéry tradi¢niho vyzkumu véak vedly k vyznamnym objevim v oblasti diagnostiky a Iécby lidskych nemoci, k objevdm produk-
t0 s pridanou hodnotou pro tézbu ropy a technologii recyklace kontaminovanych dfevénych vyrobkd. Rozsifené programy LSU
AgCenter zprostfedkovévaji tento vyzkum lidem v Louisian& i mimo ni. Kazda farnost (spravni ¢lenéni ve staté) ma zastupce,
ktefi pfi fesSeni problémU a zlepsovani Zivotni Urovné spolupracuji piimo se zemeédélci, domacimi zahradniky, spotiebiteli, mla-
dezi a rodinami. Tito zastupci také poskytuji vzdélavani a skoleni lidem ve svych komunitach.

Mezi katedry LSU AgCenter patfi Rozvoj mladeze 4-H, Agronomicka chemie, Agronomické ekonomika a agrobyznys, Agrono-
mické a rozSitovaci vzdélavani a hodnoceni, Zoologie, Audubon Sugar Institut, Biologické a agronomické inzenyrstvi, Entomolo-
gie, Experimentalni statistika, Védy o vyZive a potravinarstvi, Rostlinna vyroba, Patologie rostlin a fyziologie plodin, Obnovitelné
pifrodni zdroje a Textil, odévni design a distribuce.

LSU AgCenter ma také po celé Louisiané vyzkumné stanice, ve kterych veédci prohlubuji své znalosti a vyvijeji nové technologie.
Mnoho ¢lend fakult LSU AgCenter mé zaméstnanecky pomeér u LSU College of Agriculture a vyucuji na katedrach, které jsou
v souladu s oddélenimi LSU AgCenter.

12
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LSU & MENDELU

Departmental connections: All MENDELU departments and all departments at the LSU College of Agricul-
ture and the LSU AgCenter are connected

Spoluprace fakult: Spoluprace probihd mezi véemi fakultami MENDELU a LSU College of Agriculture a oddélenimi LSU AgCenter

Lectures at partner university
Prednésky na partnerské univerzité

Joint lecture with LSU and MENDEL student participation
Spolec¢na prednaska za Ucasti studentd z MENDELU i LSU

Joint research projects delivered to private sector
Spolecné vyzkumy pro soukromy sektor

Joint research project presented at international conference
Spole¢ny vyzkum na mezindrodni konferenci

Fulbright scholarships to partner university
Fulbrightova stipendia na partnerské univerzité

Joint fundraising project
Projekt k ziskavani financnich prostrfedkd

Joint provisional patent
Spoleény predbézny patent

14
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g 0
Student semester exchanges K
Vymény student’ na dobu jednoho semestru ¥

. . . /
Student group projects at partner university h
Skupinové projekty na partnerské univerzité W/

3
Student summer school

Letni skoly

Z\P ﬁ
Student internships at partner university .W “ 117 3 .
®

Staze na partnerské univerzité At@
4

Other areas of cooperation

Leadership Development Intitute and Institute of Lifelong Learning (MENDELU)
Entrepreneurship: Cooperation with LSU AgCenter Food Incubator
Technology Transfer: Information exchange and training

Communication: Joint presentations, articles and videos

Dalsi oblasti spoluprace

Leadership Development Intitute a Institut celozivotniho vzd&lavani (MENDELU)
Podnikani: Spoluprace s LSU AgCenter Food Incubator

Transfer technologii: vyména informaci, skoleni

Komunikace: spolecné prezentace, ¢lanky, videa

15
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Partner university visit
Navstevy partnerské univerzity

16

Number of visits from LSU
Pocet navstév z LSU
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As the partnership grew, more visits between the universities helped facilitate discussions, develop project
ideas and share knowledge between visiting faculty and students.

Diky prohlubuijici se spolupraci pomohly Casté&jsi ndvstévy usnadnit diskuse, rozvijet ndpady na projekty a sdilet znalosti mezi
hostuijici fakultou a studenty.

Number of visits from MENDELU Total number of visits from
faculties and other parts MENDELU
Podet navétév ze strany jednotlivych fakult Celkovy pocet navstév z MENDELU

a dalsich oddéleni MENDELU
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Partnership

Timeline
Casova osa spoluprace

18

Since 2015, MENDELU and LSU students
have been going on student exchanges to
spend several months at the partner uni-
versity every year. Students can also at-
tend summer schools at both universities.
At the same time, both academics and non-
academics from LSU and MENDELU visit
the partner university to give lectures, run
workshops and learn about the projects,
approaches, work environment and meth-
ods of their colleagues and apply them at
their home university.

» Student exchange

* Joint events

* Summer schools

» Technology transfer communications

* Research (e.g., forestry, biochemistry,
economy and agriculture)

Od roku 2015 absolvuji kazdy rok studenti MENDELU
a LSU vymeénné pobyty, pfi kterych stravi nékolik
mésicU na partnerské univerzité. Studenti se mo-
hou také UcCastnit letnich Skol na obou univerzitach.
Zameéstnanci z obou univerzit navic jezdi na part-
nerskou univerzitu prednaset, poradat workshopy
nebo sledovat praci kolegy, jejich postupy, pracovni
prostiedi a metody, aby sami mohli mnohé z nich
aplikovat na své domovské univerzité.

« Vymeény studentd

* Spole¢né akce

« Letni Skoly

« Komunikace v oblasti transferu technologif

* Vyzkum (napfiklad v oblastech lesnictvi, biochemie,
ekonomie &i zemédélstvi)

publikace_LSU_210x280_07-01-21.indd 18

LSU addresses MENDELU
with the possibility of
a long-term cooperation
and partnership.

LSU oslovuje MENDELU
se zajmem o dlouhodobou
spolupréaci a partnerstvi.

06

University representatives
sign the memorandum of
understanding in order
to execute academic
exchanges of faculty
members and students.

Zéastupci obou univerzit
podepisuji memorandum,
na zékladé kterého je
mozné realizovat vymeny
zaméstnancy fakult
a studentd mezi
obéma univerzitami.

07.01.21 12:34
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Summer/
Léto

First internships at

a partner university —
Three LSU students come

to Brno and take part in
an internship at the Faculty

of AgriSciences. At the

same time the first stu-
dents of the Faculty of Hor-
ticulture of MENDELU take
part in an internship at LSU.

Prvni stéZe studentd
na partnerské univerzité
tfi studenti z LSU pfijizdéjf
do Brna a UCastni se stéze

na Agronomické fakulté.
Zaroven je prvni studentka
Zahradnické fakulty MENDE-
LU na stazi na LSU.

publikace_LSU_210x280_07-01-21.indd 19

LSV Professor Hollier
gives lectures on patho-
gens and plant pests at
the Faculty of AgriSciences
of MENDELU for a month.

Po dobu jednoho
meésice prednasi profesor
Hollier z LSU studentdm

Agronomické fakulty
MENDELU o patogenech
a rostlinnych skddcich.

Universities sign an
agreement to be able
to exchange credits.
As aresult, students are
credited with credits for
courses completed at
a partner university.

Univerzity podepisuji doho-
du, kterd umoznuje vymeénu
kreditd. Diky tomu se stu-
dentdm zapoditavaji kredity
za predméty absolvované
na partnerské univerzité.

Cooperation under
FULBRIGHT — The long-
term stay of Dr. John
Russin of LSU at MENDELU
results in the analysis
of administrative systems
with a focus on technology
transfer and communica-
tion for MENDELU
administration.

Spoluprace v rdmci programu
FULBRIGHT — dlouhodoby
pobyt Dr. Johna Russina
z LSU na MENDELU, béhem
kterého doslo k analyze
administrativnich systémQ
se zaméfenim na transfer
technologifi a komunikaci
v rémci MENDELU.

19
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Representatives of the
Faculty of AgriSciences
and Faculty of Horticulture
of MENDELU come to LSU
to learn about the LSU
AgCenter Food Incubator
and to transfer the knowl-
edge to MENDELU.

Zastupci Agronomické
a Zahradnické fakulty
MENDELU pfijizdi na LSU,
aby se sezndmili s fungova-
nim AgCenter Food Incubator
na LSU. Ziskané poznatky
chtéji aplikovat na MENDELU.

publikace_LSU_210x280_07-01-21.indd 20

2017

since/
od r. 2017

Technology Transfer and
Intellectual Property —
A series of reciprocal
status exchanges, trainings
and discussions between
both university technology
transfer offices, as well
as upper administration.
During his Fulbright
stipend, Dr. John Russin
helped develop documents
for potential joint intel-
lectual property topics.
A commitment from both
institutions for technology
transfer has been outlined,
and a number of topics
interesting to both
institutions has been
jointly explored.

Transfer technologii a du-
Sevni vlastnictvi — fada
vzajemnych vymeén stano-
visek, skoleni a diskuzi mezi
vedenim a oddélenimi pro
transfer technologii. BEéhem
svého pUsobeni na MEN-
DELU v rdmci Fulbrightova
stipendia pomohl Dr. Russin
vytvofit spole¢ny dokument
o moznych tématech dusev-
niho vlastnictvi. Zarover se
univerzity dohodly na pfenosu
technologii a vybraly témata
zajimava pro obé instituce.

Rector's Symposia — LSU
organized two rector's sym-
posia for top administrators

exploring topics such as

technology transfer, intel-

lectual property, communi-

cations, entrepreneurship

at the university level,

university connections with
the private sector, fundrais-
ing and development. Both
times, MENDELU participat-

ed and sent delegation to

these conferences.

April 2017
— First Symposium

April 2018
— Second Symposium

Sympozium rektora — LSU
usporadala dvé sympozia.
Tématy byly transfer tech-
nologif, dusevni viastnictvi,
komunikace, podnikani na
univerzitni Urovni, propojeni
univerzity se soukromym
sektorem &i ziskavani a roz-
voj fondd. Obou sympozii se
Ucastnili zastupci MENDELU.

Duben 2017 — 1. sympozium
Duben 2018 — 2. sympozium

Chairman of
A. Wilbert's Sons LLC,
an LSU AgCenter partner
company, Klein Kirby,
visited MENDELU for
a series of discussions
and presentations about
the advantages of uni-
versity and private sec-
tor cooperation from the
private sector’s point of
a view. Kirby then invited
students to a project
in his company.

Prezident spolecnosti
A. Wilbert's Sons, LLC,
partnerské spole¢nosti LSU
AgCenter, pan Klein Kirby,
navstivil MENDELU, kde pre-
zentoval a diskutoval vyhody
spoluprace mezi univerzitami
a soukromym sektorem. Pan
Kirby pak prizval studenty
k projektu v jeho spolecnosti.

07.01.21
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Economics students from
MENDELV traveled to LSU
to meet and interact with
LSU students and learn,
among other things, about
the U.S. Land-Grant Uni-
versity System and about
the crawfish and alligator
industries. Students of the
Faculty of Horticulture of
MENDELVU cooperated with
their LSU counterparts and
participated in the joint
LSU and MENDELVU fashion
show in the Burden
Botanical Garden.

Skupina studentd z Provozné
ekonomické fakulty MEN-
DELU se béhem pobytu na
LSU mimo jiné seznamuje

s tamnimi studenty a se
systémem americkych ze-
meédeélskych univerzit, které

se staraji o poradenstvi a po-
krok v zemeédeélské oblasti.

Zaroven se dozvidaji zajima-

vosti z chovu langust a aliga-

torQ. Studenti ze Zahradnické
fakulty zase spolupracuji se
svymi protéjsky na LSU na
piipravé maodni kvétinové
prehlidky v botanické zahra-
dé Burden Botanical Garden.
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Dr. Bill Richardson and a de-
legation from the AgCenter
visited the Faculty of Horti-
culture in Lednice and the
main campus in Brno and
met with the Faculty of
AgriSciences. The group
toured the university's meat
processing facility, bakery,
brewery, viticulture pro-
gram and orchards and
saw its plant tissue culture
program. "There are many
similarities between the
LSU AgCenter and MENDE-
LU. We also face many of
the same challenges. Stren-
gthening our relationship
can strengthen our institu-
tions," Richardson said.

Dr. Bill Richardson a zastupci
z AgCenter navstivili Zahrad-
nickou fakultu v Lednici, hlav-
ni kampus v Brné a setkali se
se zastupci Agronomické
fakulty. Skupina absolvovala
prohlidku univerzitniho za-
fizeni na zpracovani masa,
pekarny, pivovaru, vinarského
programu a sadU a prohlédia
si program rostlinné tkaro-
vé kultury. ,LSU AgCenter
a MENDELU maji mnoho
spole&ného. Celime také
stejnym vyzvam. Posileni
naseho vztahu m0ze
posilit nase instituce,
uved! Richardson.

Summer/
Léto

Renewal of memorandum
of understanding, which
stimulates and facilitates
the development of
collaborative and mutually
beneficial programs.

Obnoveni memoranda,
které podnécuje
a usnadnfuje rozvoj
programu spoluprace
a vzajemného prospéchu.

09-10

Jointly organized Inter-
national Summer School —
The first year took place
at MENDELU and included
topics such as horticulture
and food science.

The second year will take
place at LSU and will be
focused on horticulture,
food science, animal
science and entomology.
The LSU AgCenter Global
Network team participated
in MENDELU International
Week. LSU AgCenter team
members collaborated with
colleagues from universi-
ties around the world on
improving diversity, inclu-
sion and communication.

Spole&né& organizovand
Mezinarodni letni Skola
— prvni ro¢nik se konal
na MENDELU a v&noval se
tématdm zahradnictvi a po-
travinarstvi. Druhy ro¢nik se
bude konat na LSU a zaméri
se na oblasti zahradnictvi,
potravinarstvi, chovu zvi-
fat a entomologie. Tym ze
zahrani¢niho oddéleni LSU
AgCenter se zUCastnil Inter-
national Week na MENDELU
a spolec¢né se svymi protejs-
ky z rdznych univerzit pra-
covali na zlepseni diverzity
a komunikace.

07.01.21 12:35
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Visiting Scholars and Internships
Hostujici akademicti pracovnici a staze

Two forestry graduate students from Mendel University spent time in Louisiana in the fall of 2017 for
a one-month internship with Plaquemine landholding company A. Wilbert's Sons. The company has
been exploring growing eucalyptus trees for biomass. The students, Patrik RUzZi¢ka and Radek Kli¢, de-
veloped a series of mathematic equations that can be used to estimate the merchantable volume and
value of timber in eucalyptus plantings.

"Because of these students' visit, this company now has a tool that can enhance their bottom line" said

0 vew

Dr. John Russin, who also holds the A. Wilbert's Sons Professorship in the AgCenter. RUzZi¢ka and Kli¢ also
studied ways to propagate eucalyptus without seed through a method known as vegetative propagation.
And they worked with Mark LeBlanc, head of the AgCenter Department of Agricultural Chemistry, to look
at possibilities for extracting and marketing oil and compounds from eucalyptus leaves. "We owe much
of our nearly 150-year existence to innovations and discoveries made by university-led research and de-
velopment," said Klein Kirby, chairman of A. Wilbert's Sons. "Our company is committed to supporting and
promoting agricultural education and research in any way possible. Introduction to the new international
program by Dr. Russin was a very attractive way to get involved. We could not have asked for better part-
ners than LSU and Mendel University."

Dva postgradualni studenti Lesnické a drevaiské fakulty MENDELU absolvovali na podzim roku 2017 v Louisiané mési¢ni staz
ve spoleénosti A. Wilbert's Sons. Spoleénost zkouma eukalyptové stromy pro vyuziti na biomasu. Studenti Patrik ROZiéka
a Radek Kii¢ vyvinuli fadu matematickych rovnic, pomoci kterych Ize odhadnout objem prodeje a hodnotu dfeva pfi vysadbé
eukalyptu.

,Diky ndvétévé obou studentd mé nyni tato spolednost nastroj, ktery mdzZe zlepsit jeji vysledek, fekl Russin, ktery ziskal profe-
suru A. Wilbert's Sons v LSU AgCenter. RUzZi¢ka a KIi¢ také studovali zpUsoby mnozZeni eukalyptu bez semen metodou znamou
jako vegetativni mnozeni. Spolec¢né s Markem LeBlancem, vedoucim AgCenter Department of Agricultural Chemistry, zkoumali
moznosti extrakce a odbytu oleje a sloucenin z listd eukalyptu. ,Za nasi témér 150letou existenci vdécime inovacim a objevim
dosazenym univerzitnim vyzkumem a vyvojem," fekl Klein Kirby, pfedseda spolednosti A. Wilbert's Sons. ,Nade spolec¢nost se
zavazuje jakymkoli moznym zpUsobem podporovat a propagovat vzdélavani a vyzkum v zemédélstvi. Novy mezinarodni program
Dr. Russina byl velmi atraktivnim zpUOsobem, jak se zapojit. Nemohli jsme ziskat leps$i partnery, nez jsou LSU a Mendelova univerzita!
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MENDELU students

Bojana Petrovic, a student at MENDELU, produced informational gardening videos during her internship
at LSU with horticulture professor Kathryn Fontenot.

"Bojana was an excellent student. She not only developed and coordinated an organic vegetable trans-
plant project during her internship at LSU, but she also assisted with many extension events. Bojana set
up and coordinated garden tables at local schools' STEM nights, made many farm visits to give guidance
to local producers, and provided information to school teachers at the Louisiana Farm to School Confer-
ence," Fontenot said.

Studenti MENDELU

Studentka MENDELU, Bojana Petrovic, vytvorila béhem staze na LSU pod vedenim profesorky zahradnictvi Kathryn Fontenot
informacni zahradnické videa.

.Bojana byla vynikajici studentka. Nejen, ze béhem staze na LSU zdokonalila a zkoordinovala presadbu organické zeleniny, ale
také pomahala s mnoha dal$imi akcemi. BEhem STEM nights Bojana pfipravila a koordinovala zahradni stoly na mistnich Sko-
lach, podnikla mnoho navstéy, aby poradila mistnim farmardm a na konferenci Louisiana Farm to School poskytovala informace
zU0¢astnénym uditeldm," uvedla Fontenot.
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MENDELU student Alena Sobotkova came to LSU for her one-year internship at the LSU College of
Art&Design in 2018. During her stay, she taught a class and organized her LSU students to participate at
a furniture and interior design competition in Brno jointly with MENDELU students.

Studentka MENDELU Alena Sobotkova navstivila LSU v roce 2018, kde stréavila jeden rok stazi na LSU College of Art & Design.
Béhem svého pobytu vyu&ovala predmét, v jehoz ramci, spolec¢né se studenty z MENDELU, zapoijila studenty LSU do soutéze
nabytku a interiérového ndbytku v Brné.

"As a part of courses | was teaching at LSU, we organized the In-
ternational Design Workshop at MENDELU. Students from both
universities were working together on the topic of nomadic life-
style furniture. Their initial research started and first sketches and
models were made during the workshop. After we came back to
the USA, students were working on prototypes of their designs." /
Jako soucést predmétu, ktery jsem ucila na LSU, jsme na MENDE-
LU zorganizovali mezinarodni designovy workshop. Studenti z obou
univerzit spolupracovali na tématu noméadského nabytku. Béhem
workshopu studenti provedli vyzkum tématu a nacrtli prvni skici. Po
navratu na LSU pak studenti pracovali na prototypech

Alena Sobotkovd, Department of Furniture, Design and Housing
(FFWT) / Alena Sobotkovd, Ustav ndbytku, designu a bydleni (LDF)
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LSU students / Studenti LSU

LSU student of horticulture Celine Richard
spent her summer internship at the Faculty
of Horticulture in Lednice. She participated
in practical activities in floriculture, flower
arrangements, growing medicinal plants and
fruit trees and learned diagnostic methods for
viral diseases in the fruit science laboratory.

Studentka zahradnictvi na LSU, Celine Richard, se bé-
hem své staze na Zahradnické fakulté v Lednici zUCast-
nila praktickych cvi¢eni v kvétinarstvi, aranzovani kvétin
nebo péstovani IéCivych rostlin a ovocnych stromU. Na-
ucila se také laboratorni diagnostické metody virovych
chorob ovoce.
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"I had an awesome experience at Mendel University, which allowed
me to make lasting friendships with other students from around
the world. | also gained a different perspective on agriculture by
learning in small groups in the Faculty of Horticulture."/,StéZ na
MENDELU byla skvéld zkusenost, kterd mi umoznila navézat trvalé pré-
telstvi se studenty z celého svéta. Diky vyuce v malych skupindch na
Zahradnické fakulté jsem také ziskal jiny pohled na zemédélstvi.'

LSU horticulture student Noah Willsea spent a semester at Men-
del University. / Student zahradnictvi na LSU Noah Willsea strdvil
semestr na MENDELU.

N

-

"Overall, my time spent in the Czech Republic was quite positive.
| felt welcomed by staff, had ample opportunities to explore the
city as well as neighboring countries and enjoyed the experienc-
es of working and living with people from all over the world." /,M0j
pobyt v Cesku byl pozitivni. Na univerzité jsem se citil vitan, mél jsem
dostatek prileZitosti poznat mésto i sousedni zemé a moc jsem si uZil
zkugenost pracovat a Zit s lidmi z celého svéta'

LSU agricultural business student Cameron Roig spent a year at
Mendel University. / Student oboru podnikdni v zemédélstvi na LSU
Cameron Roig stravil na MENDELU jeden rok.

N
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Joint Events
Spolecné akce

Students and representatives of LSU and MENDELU organized and participated in a number of joint
events, including summer schools and the Couture de la Fleur fashion show at the LSU AgCenter Botan-
tic Gardens at Burden.

Studenti a zastupci LSU i MENDELU zorganizovali a U¢astnili se fady spoleénych akci, jako jsou letni Skoly ¢i médni prehlidky
«Couture de la Fleur” v botanické zahradé LSU AgCenter Botanic Gardens v Burdenu.

"COUTURE DE LA FLEUR" Fashion Show /October 2017/

Preparation for this joint show began several months before the arrival of Czech students to the U.S.
Students from LSU worked on designing and making clothes and MENDELU students designed flower
accessories. Students, faculty, florists and others worked together to create one-of-a-kind pieces that
were displayed on a fashion runway. After the show, the audience was invited to get a closer look at the
fashions and meet the models, designers and creators. The event was held in conjunction with Wine
and Roses, a fundraising dinner sponsored by the AgCenter and the Friends of LSU AgCenter Botanic
Gardens at Burden.

Médni prehlidka ,COUTURE DE LA FLEUR" ffijen 2017/

Priprava této spolec¢né organizované prehlidky zacala nékolik mésicd pred samotnym prijezdem cCeskych studentd do USA.
Studenti z LSU pracovali na zhotoveni odévd dle svych navrhd, na které nasledné studenti z MENDELU navrhovali kvétinové
doplnky. Na vytvareni jedinecnych kusU, které byly predstaveny na prehlidkovém molu, pracovali studenti, pedagogicti pracovnici,
kvétinarstvi a dalsi. Po prehlidce byli divaci pozvéni, aby si zblizka prohlédli modely a seznamili se s designéry a tvirci. Celd akce
byla propojena s Wine and Roses, vecefi pro ziskani financnich prostredkd, kterou sponzorovalo AgCenter spole¢né s Friends of
LSU AgCenter Botanic Gardens at Burden.

28
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"Since the beginning of our cooperation with LSU, the mutual com-
munication has been very friendly and pleasant. | feel a kind of
chemistry in it. As for the language barrier, it was immediately de-
molished because the contact person at LSU speaks Czech and is
always very helpful" / ,Od pocétku spoluprédce s LSU je vzajemna
komunikace velmi pratelska a prijemna. Citim v ni jakousi chemii. Co
se tyCe jazykové bariéry, ta byla ihned odbourdna, protoze kontaktni

osoba na LSU miuvi ¢esky a je vzdy velmi ndpomocna!

Jifi Martinek, Assistant Professor at the Faculty of Horticulture of
MENDELU and supervisor of the show / Jifi Martinek, akademicky
pracovnik Zahradnické fakulty MENDELU a vedouci prehlidky

Among other things, floristry students learned about the offer of follow-up studies at LSUand the possibili-
ties of further cooperation between universities. They also met with experts in their field and enjoyed a rich
and entertaining accompanying program prepared for them by the partner university.

Studenti se kromé jiného seznamili s nabidkou navazujiciho studia na LSU, moznosti dalsi spoluprdce mezi univerzitami, disku-
tovali s odborniky v jejich oboru a uZili si bohaty a zadbavny doprovodny program, ktery pro né partnerské univerzita pfipravila.
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"Couture de la Fleur, an event that challenged the students from
both universities to design wearable art inspired by flowers and
nature, was another great example of the highly successful colla-
boration and the importance of forming relationships with univer-
sities abroad to enhance faculty programming and benefit student
learning and experience outside of the classroom."/ ,Couture de
la Fleur, udalost, jez byla vyzvou pro studenty obou univerzit, kteff
meéli navrhnout odévy inspirované kvétinami a prirodou, byla dalsim
pripadem velmi Uspé&sné spoluprace. Zaroven se potvrdila dileZitost
vytvéreni vztah( s univerzitami v zahranici, které prospiva uceni a zis-
kavani zkuSenosti mimo u¢ebnu a zdokonaluje studijni programy'”

Dr. Jeff Kuehny, Chief Organizer of Couture de la Fleur and Director
of the LSU AgCenter Botanic Gardens at Burden / Dr. Jeff Kuehny,
hlavni pofadatel akce Couture de la Fleur a feditele LSU AgCenter
Botanic Gardens v Burdenu

Everything went according to plan, and after the show students could enjoy the admiration
and enthusiasm of those present.

Ve probéhlo podle planu a po prehlidce si studenti mohli plnymi dousky vychutnat obdiv a nadseni pritomnych divakd.

30
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Students had at their disposal a wealth
of flowers and other decorative materials
that they could use as they liked and
imagined. The resulting product was an
extravagant floral dress in golden yellow
with orchid flowers.

Studenti méli k dispozici nepreberné mnozstvi
kvétin a dalsich dekoracnich materidld, které mohli
vyuzit dle libosti a fantazie. Vyslednym produk-
tem byl extravagantni kvétinovy model ve zla-
toZluté barve s kvéty orchideiji.
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Summer Schools
Letni skoly

Summer schools are two-week educational programs for domestic and foreign students and teachers,
whose aim is to bring together experts from various fields who intensively address a predetermined topic.

Letni 8koly jsou dvoutydenni vzdélavaci akce pro domaci i zahrani¢ni studenty a vyucuijici, jejichz cilem je propojit odborniky
z rOznych oblasti, ktefi intenzivné fesi predem uréené téma.

2019 Summer School at MENDELU

The Summer School, which was attended by LSU AgCenter experts and an LSU student, was held at
MENDELU from June 8-19, 2019. The topic was "From field to the table" and food quality was discussed
in particular. In addition to MENDELU and LSU representatives, teachers and students from Kasetsart
University in Thailand and students from Austria and Uzbekistan participated.

Letni Skola na MENDELU 2019

Letni skola, jejimiz UCastniky byli odbornici z LSU AgCenter a studentka LSU, se na MENDELU konala od 8. 6. do 19. 6. 2019.
Téma bylo ,Z pole aZ na nas stdl" a diskutovalo se tak zejména o kvalité potravin. Kromé zastupcd MENDELU a LSU se zU¢astnili
také vyucuijici a studenti z thajské Kasetsart University a studenti z Rakouska &i Uzbekistanu.

"A great benefit of summer schools is not only meeting and dis-
@ cussing with foreign experts and students, but also learning how to
share information and experience. It is a completely different form
than the one we usually encounter at school." / Velkym pfinosem
letnich kol je nejen setkavani se a diskuze se zahrani¢nimi odborniky
| a studenty, ale také poznavani, jakymi zpdsoby Ize predavat informa-
ce a zkusenosti. Jde totiz o zcela odlisnou formu od té se kterou se |

y setkdvame bézné ve gkole!

Robert Pokluda, Head of the Department of Vegetable Growing
and Floriculture at MENDELU and the organizer of the Summer
School 2019 / Robert Pokluda, vedouci Ustavu zelindistvi a kvétindr-
stvi MENDELU a organizdtor letni $koly v roce 2019
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Study Abroad

Studium v zahranici

Students from Faculty of Economics and
Management of Mendel University learned
about various agricultural industries in
Louisiana and explored land management
under the guidance of A. Wilbert's Sons,
LLC, team.

Studenti z Provozné ekonomické fakulty MENDELU
se dozvedeli informace o zemédeélskych odvétvich
v Louisiané a prozkoumali obhospodarovani pddy pod
vedenim tymu ze spolec¢nosti A. Wilbert's Sons, LLC.

International Week at Mendel
University

LSU AgCenter Global Network team mem-
bers participated in this event at Mendel
to raise awareness and provide information
about programs available to both students
and faculty to advance joint research.

International Week na Mendelové univerzité

Clenové tymu LSU AgCenter Global Network se

zUCastnili této akce na MENDELU, aby poskytli in-

‘,.a formace o programech, které maji k dispozici jak

: studenti, tak ucitelé, a jejichZ UCelem je pokrok ve
spole¢ném vyzkumu.

"International Week was a great experience for strength-
ening of our highly valued partnership as well as our
cherished friendships."/ ,International Week byl skvélou
zkusenosti pro posileni nasi strategické spoluprace i ce-
néného pratelstvi’

Pavla Soukopovd, Administrator of KAS5, foreign dele-
gations, bilateral agreements / Pavia Soukopovd, admi-
nistratorka KA5, zahrani¢ni delegace, bilaterdini dohody
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Experiences and Future Opportunities
with Mendel University

Zkusenosti a dalsi moznosti spoluprace
s Mendelovou univerzitou

MATT FANNIN
Professor, LSU AgCenter Department of Agricultural Economics and Agribusiness

"l participated in two activities with Mendel University. The first is hosting a graduate student from Mendel
at LSU. This student was instrumental in helping us develop a baseline economic contribution analysis of
public support from the LSU AgCenter Food Incubator. The second project involved delivering a guest
lecture in Brno in a jointly held class between students at Mendel and at online at LSU.

The second major activity was hosting both students from Mendel and LSU in a joint lecture comparing
and contrasting the agricultural and rural economies of the two countries. Students were able to ask
questions to each other around these viewpoints to understand each region's baseline economy as well
as how their institutions enhance or constrain their sustainability.

I think future collaboration can come at the intersection of research and policy comparison/assessment.
Mendel has a historical model of looking at development from a regional level. Such a framework would
be helpful in teaching coursework and performing development and policy simulations using a regional
system dynamics framework. LSU and Mendel could replicate and extend some previous U.S./European
systems frameworks developed a decade ago applied to multifunctional agriculture in the EU to be ap-
plied and extended to Czech Republic regions."

MATT FANNIN
Profesor, LSU AgCenter, Katedra zemédélské ekonomiky a agrobyznysu

Ve spoijitosti s Mendelovou univerzitou jsem se zUCastnil primarné dvou aktivit. Tou prvni bylo pfijeti absolventky z MENDELU
na LSU. Tato studentka ndm pomohla vyvinout zékladni analyzu ekonomického prinosu verejné podpory z LSU AgCenter Food
Incubator. Druhym projektem byla spolecnd prednéska v Brné, jiz se zarover\ U&astnili studenti MENDELU a online i studenti LSU.

Dalsi hlavni aktivitou bylo uskute&néni spoletné prednasky pro studenty z MENDELU a z LSU, kterd se tykala srovnani ekono-
mik v zemédeélstvi a na venkové v obou zemich. Studenti si navzajem mohli kldst otézky ohledné téchto hledisek, aby pochopili

zékladni ekonomiku kazdého regionu i to, jak jejich instituce zlepsuji nebo omezujf jejich udrzitelnost.

Myslim si, Ze budouci spoluprdce mdze pfinést meznik mezi vyzkumem a srovnanim/hodnocenim této politiky. MENDELU
vyuziva historického modelu, ktery pohlizi na rozvoj z regionalni Urovné. Tento zpUsob by byl uZiteény pfi vyuce kurz0 a prova-
déni simulaci rozvoje a strategie pomoci vzoru regionalniho systému. LSU a MENDELU by mohly napodobit a rozsifit nékteré
pfedchozi americké/evropské systémové ramce, které byly vyvinuty pfed deseti lety a aplikovany na multifunkeni zemé&délstvi
v EU, a mohly by byt pouZity a rozéifeny na regiony Ceské republiky”
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FRANKIE GOULD
Associate Vice President & Professor

Gould has led several exchanges with MENDELU faculty and administrators when they visited the LSU
AgCenter. When an LSU AgCenter team visited MENDELU in 2018, Gould delivered a communications
lecture and a hands-on activity on knowledge transfer to botany and plant biotech students. The lecture,
"How to tell your story," and the activity, "Art of the elevator speech," enhanced the students’ self-pres-
entation and public speaking skills. They had to tell their story in 10 floors or 30 seconds and answer
these questions: What is your organization, who are you, what is your focus and why should we care?

FRANKIE GOULD
viceprezidentka a profesorka

Frankie Gould méla na starosti nékolik vyménnych pobytd student’ z MENDELU, ktefi navstivili LSU AgCenter. Kdyz tym z LSU
AgCenter navstivil v roce 2018 Mendelovu univerzitu, F. Gould méla pro studenty botaniky a rostlinnych biotechnologii pred-
nésku a vedla praktické cviceni tykajici se preddvani znalosti. Prednéska ,Jak vypravét svij pifbéh" a cviceni ,Uméni prezentace
ve vytahu" zdokonalila sebeprezentaci studentd a jejich fecnické projevy. Studenti museli vypravét svij pribéh z 10 pater nebo
za 30 sekund a odpovidali na otézky: jaké je vase organizace, kdo jste, na co se zamérfujete a pro¢ by nas to mélo zajimat?
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Patrick F. Taylor Hall

c. 2017
College of Engineering
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Research
Vyzkum

Due to the similar focus of universities, there is a constant exchange of information between scientists
from both institutions and experts collaborating on a number of scientific topics.

Diky podobnému zaméreni univerzit probihd mezi védci z obou instituci neustald vymeéna informaci a odbornici spolupra-
cuji na fradé védeckych témat.

"Thanks to my intership at LSU, | had a chance to get to know "We look forward to the results of ongoing collaborative research,
a place with different equipment, learn new laboratory procedures not only for advancement of knowledge, but the applied aspects
and meet people who are experts in their field." / ,Diky stazi na and joint technology transfer"/ ,T&éSime se na vysledky aktuélnich
LSU jsem méla prileZitost poznat misto s jinym vybavenim, naucit se spoleénych vyzkumU, a to nejen kvl novym znalostem, ale také po-
novym metodam a potkat se s experty z mého oboru! uzitym aspektdm a sdilenému transferu technologif.’

Vendula Popelkova, Faculty of AgriSciences MENDELU / Dr. Wade Baumgartner, LSU AgCenter associate vice president /

Vendula Popelkovd, Agronomickd fakulta MENDELU Dr. Wade Baumgartner, viceprezident LSU AgCenter

¥

07.01.21 12:36
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Adapting forests to climate change

Climate change and careless forest management canlead to/,changes in-soil quality and microbial activity
with a negative impact on the health and stability of forests. Since 2018, LSU and MENDELU have been
working on a project that studies the changes that occur in the soil and-attempts to find-a way to adapt
forest ecosystems to these changes so that they do not diminish forest stability. Observations of these
changes take place both in the U.S. and in the Czech Repubilic.

Adaptace lesU na zmény klimatu

Zmeény klimatu a nesetrné hospodareni s lesy mdzou vést ke zméné v kvalité pddy a v mikrobidlni aktivité, coz mize zpJsobit
zhorSeni zdravotniho stavu a stability lesnich porostd. Spoleé¢nym projektem LSU a MENDELU, ktery zapocal v roce 2018, je odha-
lit, k jakym zménam v pddé dochazi a nalézt vhodné feseni, jak adaptovat lesni ekosystémy na tyto zmény tak, aby jejich stabilita
neklesala. Pozorovani zmén probihé jak v USA, tak v Ceské republice.

Researchers: Ales Kucera (Faculty of Forestry and Wood Technology MENDELU), Michael Blazier (LSU AgCenter) and Lewis Gaston (LSU AgCenter) /
Védci: Ales Kucera (Lesnicka a dievaiska fakulta MENDELU), Michael Blazier (LSU AgCenter) a Lewis Gaston (LSU AgCenter).
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Researchers from the LSU AgCenter and Mendel University have joined forces
to explore using lignin, a polymer found in the cell walls of many plants, to
clean oil-contaminated plastics and water.

Qinglin Wu, of the LSU AgCenter School of Renewable Natural Re-
sources, and Pawn Kumar Mishra, of Mendel University, have found
that a formula containing lignin, water and salt binds to oil, allowing
it to be removed.

"The process works very well in cleaning oil-contaminated plastics
such as used motor oil containers and can be scaled up for com-
mercial operations," Wu said.

"The work represents an excellent collaboration between the LSU
AgCenter and Mendel University in applying fundamental science
to solve a real-world problem."

He noted that contamination is a major reason why only a small
percentage of plastic waste is recycled globally, meaning many
of those items end up in landfills instead of being reused. Oil pol-
lution in water poses concerns, too, as it endangers fish, wildlife
and aquatic plants.

"There is an unfilled need for improved methods to facilitate cleaning oil-contaminated plastics and water
to recover valuable resources and to reduce their environmental impacts," Wu said.

A variety of recycled materials can be used as the lignin source in the formula, Wu said. Examples include
waste from paper mills and sugarcane bagasse. Another benefit of the formula is that it is water-based,
offering an alternative to harsher solvents that are commonly used to remove oil from plastics and water.
The AgCenter and Mendel University have filed a joint U.S. patent application for this technology.

Védci z LSU AgCenter a Mendelovy univerzity spojili své sily, aby prozkoumali pouziti ligninu, polymeru
nachazejiciho se v bunéénych sténach mnoha rostlin, k ¢isténi plastU a vody kontaminovanych olejem.

Qinglin Wu z LSU AgCenter School of Renewable Natural Resources a Pawn Kumar Mishra z Mendelovy univerzity zjistili, ze vzorec
obsahujici lignin, vodu a sl se véZe na olej, coz umozriuje jeho odstranéni.

.Tento proces funguje velmi dobre pfi Cisténi plastd kontaminovanych oleiji, jako jsou kontejnery s pouzitym motorovym olejem,
a lze jej vyuzit v komerénim provozu," uved! Wu.

Tato prace predstavuje vynikajici spolupraci mezi LSU AgCenter a Mendelovou univerzitou pfi aplikaci zakladnich véd pri feSeni

problému v rediném svété.

Poznamenal, ze kontaminace je hlavnim ddvodem, pro¢ se globalné recykluje pouze malé procento plastového odpadu, coz zna-
mena, ze mnoho plastu koncéi na sklddkach misto toho, aby byl znovu pouzZit. Znedisténi vody ropou také vyvolava obavy, protoze
ohrozuje ryby, morsky svet a vodni rostliny.

Je nezbytné nutné zdokonalovat metody k usnadnéni Cisténi plastl a vody znecisténych oleji z ddvodu obnovy cennych zdrojd

a snizeni dopadu jejich znecisténi na Zivotni prostiedi. Jako zdroj ligninu ve vzorci Ize pouzit rdzné recyklované materidly, uved! Wu.

Mezi ptiklady patfi odpad z papiren a bagasa z cukrové trtiny. Dalsi vyhodou vzorce je, Ze je na vodni bazi a nabizi alternativu
k standardnim rozpoustédlim, ktera se bézné pouzivaji k odstrariovani oleje z plastd a vody. LSU AgCenter a Mendelova univer-
zita spole¢né& podaly americkou patentovou prihlasku na tuto technologii.

publikace_LSU_210x280_07-01-21.indd 40 @ 07.01.21 12:36

T,\\“

o AW

ST ==

DL ] /ﬂ@lélll NN\, T

=

| | |



e U e J
publikace_LSU_210x280_07-01-21.indd 41 07.01.21 12:36




07.01.21 12:36

o
<
o
©
£
=
N
~
N
~
o
o
©
N
x
o
=
N
P
®
-

publikace




Nanoparticles for wound
healing

The development of bandages or patches
that would have an anti-inflammatory effect
due to nanoparticles and accelerate the
healing process is the goal of MENDELU
experts. Part of the research was carried
out in 2019 in the laboratory of Cristina Sa-
bliov at LSU, which is focused on organic
nanoparticles. Thanks to this, our scientists
could try new devices and procedures and
also consult with LSU experts. How exact-
ly the patch or bandage will look is not yet
clear, as research is not over. However, they
could be used, for example, in postopera-
tive conditions.

Nanoc¢astice pro hojeni ran

i Vyvinuti obvazového materidlu ¢i ndplasti, které by
diky nanocasticim pUsobily protizanétlivé a urych-
lily proces hojeni, je cilem odbornikd z MENDELU.
Cést vyzkumu probéhla v roce 2019 také v labora-
tofi Cristiny Sabliov na LSU, kterd se zamé&fuje pra-
vé na organické nanocastice. Diky tomu nasi védci
mohli vyzkouset nové pfistroje a postupy a taky
konzultovat prdbéh a zkusenosti s experty z LSU.
Jak bude presné naplast ¢i obvaz vypadat, zatim
neni jasné, nebot vyzkum neni u konce. Uplatnit by
se ale mohly napftiklad pfi pooperacnich stavech.

-7

Researchers: Vendula Popelkova (Faculty of AgriSciences
MENDELU), Pavia Vymazalova (Faculty of AgriSciences MEN-
DELU) and Cristina Sabliov (LSU AgCenter) / \/édci: Vendula
Popelkovd (Agronomickd fakulta MENDELU), Pavia Viymaza-
lovd (Agronomickd fakulta MENDELU) a Cristina Sabliov (LSU
AgCenter)
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Visit a partner university: What interested
you and how the visit enriched you

Navstéva partnerské univerzity: co vas zaujalo a ¢im vas
navsteéva obohatila

MENDELU to LSU / MENDELU na LSU
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A positive surprise was the finding that at LSU they are very motivated and able
to commercialize almost every activity in the creative field and thus get extra
funds for the development of activities. The art of commercialization develops
potential and increases the prestige of the university.

Pozitivnim prekvapenim bylo zjisténi, Ze na LSU jsou velmi motivovani a schopni komercializovat
témeér kazdou Cinnost v tviréi oblasti, a tim ziskavat dalsi prostfedky pro rozvoj aktivit. Uméni
komercializovat bezesporu rozviji potencial a zvySuje prestiz univerzity.

Libor Sadlik, Quaestor
Libor Séadlik, kvestor

The stay was a great impetus for the further focus of research in the field of qual-
ity and processing of aromatic and spice plants. As a model for the functioning
of public and private procurement, the visit to the ag chemistry labs and Food
Incubator, which presents the process from idea to final product, was a great in-
spiration for me.

Pobyt byl velkym impulsem pro dalsi zaméreni vyzkumu v oblasti kvality a zpracovani aromatickych
a koreninovych rostlin. Velkou inspiraci pro me byl model pro fungovani vefejnych a soukromych
zakazek a navsteva chemickych laboratofi a AgCenter Food Incubator, ktery prezentuje postup od
napadu ke konec¢nému produktu.

Jarmila Neugebauerova, Associate Professor of the Department
of Vegetable and Floriculture, Faculty of Horticulture
Jarmila Neugebauerové, docentka Ustavu zelindfstvi a kvétinarstvi Zahradnické fakulty

The benefit of the visit was the knowledge of Western approaches to specific
scientific problems. Besides, the advice of American experts helped me get
a patent. Without their help, it would be much more difficult to complete patent
documentation.

Prinosem navstévy bylo poznani zapadnich pristupl ke konkrétnim vedeckym problémdm. Rady
americkych odbornikd mi navic pomohly k ziskéani patentu. Bez jejich pomoci by bylo mnohem
slozitéjsi a ndrocnéjsi dokoncit patentovou dokumentaci.

Petr Dostal, academian of Faculty of AgriSciences MENDELU
Petr Dostél, akademik Agronomicke fakulty MENDELU
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The visit had a huge inspiring contribution to what sport at university could look
like. One example is the University recreation sports complex with a huge fitness
center, swimming pools, and courts, which are available to students free of charge
24 hours a day, seven days a week.

Navstéva méla obrovsky inspirativni prinos, jak mUze sport na univerzité vypadat. Jednim z pri-
kladd je sportovni centrum University recreation sport complex s obrovskym fitness centrem,
bazény a kurty, které jsou pro studenty k dispozici bezplatné 24 hodin denné, sedm dni v tydnu.

Jakub Havel, director of the MENDELU Sports Activities Center
Jakub Havel, feditel Centra sportovnich aktivit MENDELU

The main findings occurred at the level of interpersonal relationships — openness
in communication, great teamwork, and modesty despite high standards. Thanks
to the visit and direct participation in research activities, another thematic direc-
tion focused on Soil Microbial Functional Diversity is developing at our department.
The established cooperation continues on a scientific and pedagogical basis.

Zasadni zjisténi nastala na Urovni mezilidskych vztah — otevienost v komunikaci, do-
vednost tymové prace, skromnost i pres vysoky fundament. Diky navstévé a primé
Ucasti pfi vyzkumné cinnosti se na naSem Ustavu rozviji dalsi tematicky smér zamereny
na mikrobialni funkéni diverzitu pddy. Navazana spoluprace i nadale pokracuje na védec-
ké i na pedagogické bazi.

Ales Kucera, academian of Faculty of Forestry and Wood Technology
Ales Kucera, akademik Lesnické a drevarské fakulty MENDELU
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LSU to MENDELU / LSU na MENDELU

"I had the great pleasure of visiting Mendel University in the Czech Republic in
September 2017. One of the purposes was to introduce our Ag Leadership pro-
gramming. | thoroughly enjoyed visiting with the students, faculty and administra-
tion on two campuses. | got to visit a research field day, and it was very well-sup-
ported by the local producers. One of the differences | saw was their dependence
on the European Union. While we are dependent on our federal government, we
are also funded at the state and local level. Many of our Ag Leadership graduates
work on the local level, where they make the biggest impact. With many different
countries as opposed to states, it presents more challenges to the local produc-
ers there to create change. That said, | think a version of our leadership programs
can have an impact on agriculture in their country."

,Bylo mi velkou cti, Ze jsem mohl navétivit Mendelovu univerzitu v Ceské republice v zafi roku
2017 Jednim z cild bylo predstavit nas program Ag Leadership. Navstévu fakult, student i vedenf
univerzity jsem si moc uzil. ZU&astnil jsem se vyzkumného terénniho dne, ktery podporili mistnf
vyrobci. Jednim z rozdild, kterého jsem si vSiml, byla jejich zavislost na Evropské unii. My jsme
zavisli predevsim na federalni viade, ale finance ziskavame také na statni a mistni Urovni. Mnoho
absolventd naseho programu Ag Leadership pracuje na mistni Urovni, kterou nejvice ovlivriuji. Na
rozdil od statni Urovné to pro mistni péstitele na venkové predstavuje vice vyzev ke zménam.
Myslim si tedy, Ze zpUsob vedeni nasich program® mdze mit dopad na zemedélstvi v dané zemi'”

Bobby Soileau, Director, LSU AgCenter Ag Leadership
Bobby Soileau, reditel LSU AgCenter Ag Leadership

"The collaborative partnership between the LSU AgCenter and Mendel Univer-
sity initiated in the summer of 2014 has become one of the most productive in-
ternational agriculture program developments for both institutions. It has been
a pleasure working with Dr. Robert Pokluda and Dr. Ivo Ondrasek in the Faculty
of Horticulture over the last five years in planning and implementing numer-
ous student and faculty exchanges for the personal growth and professional
advancement of many individuals. The teaching and outreach activities that
| and other LSU faculty have been involved with in the Faculty of Horticulture
at Lednice have enhanced our individual classes and departmental academic
programs in horticulture at LSU."

Vzajemna spoluprace mezi LSU AgCenter a Mendelovou univerzitou, které byla zahajena v [été
roku 2014, se stala pro obé instituce jednim z nejproduktivnéjsich vyvojd mezindrodniho pro-
gramu v zemeédeélstvi. V poslednich péti letech mi bylo pot&€Senim spolupracovat s profesory
Robertem Pokludou a Ivo Ondraskem ze Zahradnické fakulty pfi vzajemném planovani a realizaci
mnoha vymén studentd a ¢lend fakult za Ucelem osobniho rdstu a profesniho rozvoje. Vyukové
a terénni aktivity, na kterych jsem se spolu s dalsimi fakultami z LSU podilel na Zahradnické fa-
kulté v Lednici, posilily akademické programy tykajici se zahradnictvi na nasi univerzité'

David Picha, Professor of Horticulture
David Picha, profesor zahradnictvi
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"Through the International Week at Mendel, | enjoyed meeting colleagues from

4 \ around the world and attending seminars on topics such as diversity and inter-
A "‘{ -. cultural communication. | was also excited to reconnect with Mendel students
G kA ), and faculty who have visited LSU. Every day we see the tremendous benefit of

7 \ 8 LSU-Mendel collaboration through strides in research, professional development
' and advancements in agriculture and beyond. We are eager to continue this part-
B nership and to welcome more Mendel students and faculty to LSU."
,Bé&hem International Week na MENDELU jsem zaZila prijemna setkani s kolegy z celého sveta
a UcCastnila jsem se seminard tykajicich se témat jako rozmanitost a mezikulturni komunikace.
Byla jsem velmi rada, ze jsem se mohla opét setkat se studenty MENDELU, ktefi dfive navstivili
LSU. Obrovskou vyhodu spoluprace obou univerzit vniméame kazdy den, a to diky pokrokdm
v oblasti vyzkumu, profesionalniho rozvoje v zemeédélstvi i mimo néj. Tésime se na dalsi po-
kracovani nasi spoluprace a radi na nasi univerzité privitame jesté vice student’d z MENDELU!
Sarah Bernard, LSU AgCenter Global Network Coordinator
Sarah Bernard, koordingtorka LSU AgCenter Global Network
\ "Mendel International Week allowed us to connect with other universities all
b around the world, participate in seminars and strengthen our partnership with

JInternational Week na MENDELU nam umoznil spojit se s univerzitami z rGznych ¢asti svéta,
Ucastnit se seminaf¥ a posilit nasi spolupraci s Mendelovou univerzitou. Nejvice se mi libilo, Ze
jsem mohla setkat se zaméstnanci a studenty, ktefi navstivili LSU a stali se nasimi prateli.

Mendel. What | enjoyed the most was being able to see staff/students who
went to LSU and became our friends."

Rocio Lopez, Coordinator of International Relations at LSU College
of Agriculture, LSU AgCenter Global Network

Rocio Lopez, koordingtor mezinarodnich vztaht na LSU College
of Agriculture, LSU AgCenter Global Network

"Before traveling to Mendel University, | had written stories about student ex-
changes between the two universities. | was fortunate to visit the campuses in
Brno and Lednice in the summer of 2018 with the LSU vice president for agri-
culture and members of our Global Network, Development, and Governmental
Relations teams. It was a pleasure to meet with Rector Nerudova and learn
about new ways the two universities could collaborate. | was able to see first-
hand the research and innovation at the university, which could serve to inform
future communication pieces about the cooperation between Mendel and the
LSU AgCenter."

,Pred cestou na MENDELU jsem psala pfibéhy o vyménach studentd mezi témito dvéma univer-
zitami. Méla jsem to stésti, ze jsem v lété roku 2018 navstivila kampusy v Brné a Lednici s vice-
prezidentem pro zemédglstvi LSU a ¢leny nasich tym0 pro globalni sit, rozvoj a vztahy s vladovu.
Bylo mi potésenim setkat se s pani rektorkou Nerudovou a dozvédét se o novych zpUsobech
spoluprace obou univerzit. Prohlédla jsem si vyzkum a inovace na univerzitg, které by mohly slou-
Zit jako budouci komunikacni prvky spoluprace mezi Mendelovou univerzitou a LSU AgCenter!'

Tobie Blanchard, Director of Communications, LSU AgCenter
Tobie Blanchard, vedouci komunikac¢niho oddéleni, LSU AgCenter
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Future cooperation
Budouci spoluprace

The potential for an Economics of Regional Food Systems course would make a great joint online course be-
tween Mendel University and LSU. Topics work well as a synthesis/application course for students in the final
year of baccalaureate studies or a first-year master's program. While having basic economics coursework can
be helpful, it is not essential, allowing students from multiple majors such as agricultural economics/agricultur-
al business, horticulture, plant sciences and regional studies to participate. The course would be taught from

a systems-thinking perspective, allowing students to understated modelling and intersecting systems at differ-
ent levels (economic, biological, environmental, social). The online model allows faculty to share in development

and delivery of the online course and manage individual learning objectives and credit requirements. The course
could create faculty exchanges for in-person case-studies and joint research projects.

Zvazovany kurz Ekonomie regionélnich potravinovych systémud by mohl byt Uspésnym spole¢nym online kurzem Mendelovy
univerzity a LSU. Témata jsou vhodna jako aplikacni kurz pro studenty posledniho ro¢niku bakalafského nebo prvniho ro¢niku
magisterského studia. Kurz zdkladd ekonomie muize byt pfinosny pro studenty nejrdznéjsich oborl, jako jsou zemédeélska
ekonomie/zemédélské podnikani, zahradnictvi, botanika a regiondlini studia, i kdyZz neptedstavuje zaklad jejich oboru. Kurz bude
vyucovan z pohledu systémového mysleni, coz studentOm umozni porozumét modelovani a propojeni systémd na rdznych
Urovnich (ekonomické, biologické, environmentalni, socialni). Online model umoziuje fakulté podilet se na vyvoji a realizaci kurzu
a naplhovat jednotlivé vyukové cile a pozadavky na zdpocet. Kurz by mohl pfispét k vyménam mezi fakultami a ke spole¢nym
vyzkumnym projektdm.
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Faculty of
AgriSciences
MENDELU

Agronomicka fakulta
MENDELU

We would like to continue
organizing summer schools
at LSU and developing stu-

dent internships. We are
also interested in deepening

cooperation, for example,
in the field of food and food
incubators, and cooperation
with physicists on lubricants,
where there is a great inter-
section with our technicians.

Chtéli bychom pokra¢ovat v pora-
dani letnich Skol na LSU a rozvijeni
studentskych stézi. Ddle méme
zédjem o prohloubeni spoluprace
napriklad v oblasti potravinarstvi
a potravinarského inkubatoru
a také o spolupréaci s fyziky
v oblasti maziv, kde
vidime velké prolinani
se s nasimi techniky.
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Faculty of
Forestry and Wood
Technology
MENDELU

Lesnicka a dfevarska
fakulta MENDELU

We will continue with
the topics of land use
methods, furniture design,
the Phytophthora research
center project and lignin
research (key structural
materials in vascular plants
and some algae). We would
also like to work together on
human factors ergonomics,
environmental health and
safety, individual behavior
and community.

Budeme pokracovat v tématech
zpUsob¥ vyuzivani krajiny, v oblasti
designu nabytku, v projektu vy-
zkumu parazitd rodu Phytophthora
a vyzkumu ligninu (stavebni sloZka
cévnatych rostlin a nékterych fas).
Réadi bychom spolupracovali také
v oblasti ergonomie, zdravi a bez-
pecnosti Zivotniho prostredi a indi-
viduéliniho chovani a komunity.

Faculty of Business
and Economics
MENDELU

Provozné ekonomicka
fakulta MENDELU

We would like to cooper-
ate in organizing summer
schools, exchanging profes-
sors, co-organizing profes-
sional economic and man-
agement conferences, and
in leading and exchanging
doctoral students.

Ré&di byhom spolupracovali
na poradani letnich skol, vyméné
profesor(, spoluporadani odbor-
nych ekonomickych a manazer-
skych konferenci a pfipadné
na vedeni a vyménnych
pobytech doktorandu.

07.01.21 12:36



Faculty of
Horticulture
MENDELU

Zahradnicka fakulta
MENDELU

The outlook for the future
is to establish cooperation
in the field of agricultural and
horticultural microbiology.
It will be mainly a study of
yeasts and bacteria related
to food topics.

Vyhledem do budoucna je navézat
spolupraci v oblasti zemédélské
a zahradnické mikrobiologie.
Jednat se bude hlavné o studium
kvasinek a bakterii souvisejicimi
s potravinarskymi tématy.
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Faculty of Regional
Development
and International
Studies MENDELU

Fakulta regionalniho
rozvoje a mezinarodnich
studii MENDELU

We will cooperate on prac-
tical student internships in
Central America, which is
a target region for both
institutions. We are also
considering cooperation
in the presentation of
spatial planning issues
in the Czech Republic
and Louisiana.

Budeme spolupracovat na
praktickych stéZich pro studenty
ve Stredni Americe, kterd je pro
obé instituce cilovym regionem.

Rovnéz uvazujeme o kooperaci pfi
prezentaci problematiky Uzemniho
planovani v CR i Louisiang.
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